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• Kolbila fast vollständig abgebaut
• Samba Leeko fast vollständig abgebaut
• Dii stark abgebaut
• Pɛrɛ stark abgebaut
• Doyayo stark abgebaut
• Beiya funktionierendes NKS
• Riitime funktionierendes NKS
• Kobom funktionierendes NKS

Untersuchte Sprachen

Spatiale Strukturen im Samba-Duru

Sprache Nominalklassensystem
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Fragestellung
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• Wie werden Spatialkonstruktionen im Samba-Duru repräsentiert?

• Gibt es einen spezifischen Marker? 

• Wenn ja, wie ist seine Form?
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Kolbila
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Die Postposition dú

• Ausdruck von Spatialität im weitesten Sinne

• Klitisch oder als freies Morphem 

• In spatialen Ausdrücken enthalten
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Kolbila
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Übersicht spatialer Ausdrücke:

Spatialer 
Ausdruck Übersetzung

lāárú auf
pɛ̄lāárú über
númú vor
pēèrú hinter
də̀ə̀rú unter, in
ɦ̰ə̰̄ə̰́llú Süden
tɔ́lbú neben

bɛ̄ə́llú aufrecht, 
aufwärts, oben

pílbú draußen



26. Mai 2011 | Johannes Gutenberg-Universität Mainz

Kolbila
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(1) lāá=rú
Höhe=LOK
An der Höhe.
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Samba Leeko
Fabre 2004: 94ff
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Die Postposition dú

• Ausdruck von Spatialität mit weiter Bedeutung (Inessiv, Destinativ)

• Frei, gebunden oder kombinierbar

• Variante über phonologische Umgebung bestimmt
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Samba Leeko
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Die Postposition dú (-ú, -ə́, -rú, rə̋] ) 

• In finaler Position nach konsonantisch auslautendem Nomen [ú]
• fɔ̀ɡ dú → fɔ̀ɡú in der Wildnis

• In interner Position nach konsonantisch auslautendem Nomen [ə́]
• fɔ̀ɡ dú → fɔ̀ɡə́ in der Wildnis

• In finaler Position nach vokalisch auslautendem Nomen [rú]
• lā dú → lāarú im Feuer

• In interner Position nach vokalisch auslautendem Nomen [rə́]
• lā dú → lāarə́ im Feuer
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Dii
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Das Suffix –l�́

Bonhoff 2010: 184ff., Bonhoff 2014

• Ausdruck allgemeiner spatialer Referenz

• Suffix mit der Bedeutung in/an/um/bei

• -lɨ̋ hat die Varianten: -ɨ́, -lḛ́, -li, -e, -lá, -ŋ, -nɛ, -ni, -nɨ und -ʋ

• -lɨ̋ steht postpositional am letzten Element des Satzes

• In spatialen Ausdrücken ist -lɨ̋ nicht enthalten
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(2) dəɡ ɡbò̰ò̰ tóó-lɨ́
Topf groß dieser-spec--LOK
In diesem (bestimmten) großen Topf.

(3) bəd yə́ˈɨ́-lɨ́
Matsch graben-LOK
In den Matsch hinein graben.

(4) mbə̀ə̀-lɨ̋
Mbé-LOK
In Mbé. 

(5) vòò-lɨ̋
2P-LOK
Bei ihnen (zuhause). 
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Doyayo
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• Markierung allgemeiner Spatialität über Adpositionen

• Adposition -lɛ̄

• Adposition dú
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Doyayo
Wiering & Wiering 1994: 203
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(6) i´̄s Ø wɛ̄ɛ̄ á ɡí lɛˈ-lɛ̄
Ziege 3S zurückkehren dort 3S:POSS Ort-LOK
Die Ziege ging nach Hause.

(7) mɔ́ yɛˈ̄l dú
2S:POSS Rücken LOK
Auf deinem Rücken.
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Pɛrɛ

Spatiale Strukturen im Samba-Duru

Dr. Sabine Littig, Institut für Ethnologie und 
Afrikastudien, littig@uni-mainz.de

Die Postposition ti ̄
Kastenholz 2018, P.C., 

• Postpostition tī

• Phonologisch ungebunden

• Ausdruck unspezifischer spatialer Relationen

• Temporale Verwendung
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Kastenholz 2018, field notes

(8) wàːl zèŋ tò tī pém, və̄ kìː-ŋ̄
Compound Rückseite pl Pp alle 3pp hören-IPF
vādə́m yāɡ bə́ː-dì
Kind.plMund weinen-VN
Hinter allen Compounds waren (die Stimmen) weinende(r) Kinder zu hören.

(9) bāléː wàːl də́ː tī, yíd ɡá pém tə̀-ŋ̄ ɡím
Einst Dorf eins Pp person FOK alle sehen-IPF Leid
Es war einmal in einem Dorf, (da) lebten alle Menschen in Leid.
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• Klassensystem mit 10 Klassen
• Keine Ortsklasse aber –gə Klasse
• Adposition dē/-də̄ (-ē/-ə̄/)
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(10) mī yɔ̀ɔ̀ mīń rāà-rə̄
1S sein 1S:POSS Haus-LOK
Ich bin in meinem Haus.

(11) wáá yɔ̀ɔ̀ tēè-pə̄
Kind sein Holz-LOK
Das Kind ist bei dem Tisch.

(12) ʔūū wát rāà-rə̄ sə̄ ɡbīìl-lə̄
1P weggehen Haus-LOK DIR Fluss-LOK
Wir gehen vom Haus zum Fluss.
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• Klassensystem mit 10 Klassen
• Keine Ortsklasse aber –k Klasse
• Adposition –dō/-ō allgemeiner spatialer Bezug, in, unter, bei
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(13) yāà yɔ̀ɔ̀ dúl-ló
Hund sein Loch-LOK
Der Hund ist im Loch.

(14) yāk ʔā (yɔ̀ɔ̀) tàbə̄l-rō
Katze DEM sein Tisch-LOK
Die Katze ist unter dem Tisch.

(15) yírí wààbīrí ʔā wūń rāà nɨ̄ŋ-ɡò
Mensch Kind-Mann DEM 3S:POSS Haus vor-LOK
Der Mann ist vor seinem Haus.
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• Klassensystem mit 13 Klassen
• –ku Klasse
• Adposition rō/nō
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(16) mu wom ɡwa tuuri-ro ɡɛku-ro
2S bauen Haus Berg-LOK Seite-LOK
Du baust ein Haus neben dem Berg.

(17) manʒu kiiʒu wom ɡwa vin-no 
Mensch weiblich bauen Haus 3S:POSS-LOK
baa kun-no
Feld hinter-LOK
Die Frau baut ein Haus hinter ihrem Feld.
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Die Adpositionen im Vergleich

Spatiale Strukturen im Samba-Duru

Dr. Sabine Littig, Institut für Ethnologie und 
Afrikastudien, littig@uni-mainz.de

Kolbila Samba 
Leeko

Dii Pɛrɛ Doyayo Beiya Riitime Kobom

AP -dú -dú -lɨ̋ tī -lɛ̄
dú

dē/də̄ -dó -dō
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má mɛ̀lsyâg nɛ̄d tɛ́nā
Vielen herzlichen Dank!
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